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1. Translate the following Chinese expressions into English. (10%, 2% each)
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2. Translate the following English expressions into Chinese. (10%, 2% each)

a. balance of payments b. diplomatic immunities c. programs for public good d. people’s wellbeing
¢. smoke-free area |

3. Translate the following news report into English. (30%)
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4. Translate the following two English paragraphs into Chinese. (30%)

We underline that climate change is one of the greatest challenges of our time. We emphasize our
strong political will to urgently combat climate change in accordance with the princi ple of common

but differentjated responsibilities and respective capabilities. /To achieve the ultimate objective of the
_ Conver@)ﬂ/!co stabilize greenhouse gas concentration in the/atmosphere at a level that would prevent

dangerous anthropogenic interference with the climate system,)we shall, recognizing the scientific
e shou

view that the increase W degrees Celgiws, on the basis of equity
and in the contexg of susfainable development, enhance our long-term cooperative action to combat

climate changgé"e recognize the critic%?r%:)acts of climate change and the potential impacts of
response measdres on fg’@yieg_pg[ticularly vulnerable to its adverse effects and.stress the need to

establish a comprehensive adaptation program including international support.
We agree that deep cuts in global emissions are required according to science, and as documented by

the IPCC Fourth Assessment Report with a view to reduce global emissions so as to hold the increase
in global temperature betow2-degrees Celsfus, and take action to meet this objective consistent with
science and on the basis of equity. We should cogperate in achieving the peaking of global and
national emissions as soon as possible, recognizing that the time frame. for peaking will be longer in
developing countries and bearing in mind that social and economic development and poverty
eradication are the\’@' t and oven*iding\pfiorities of developing countries and that a low-emission

development strategy is indispensable to sustainable development.
5. Write a 350-500 words essay on “the mission of a Chinese linguistic student”. (20%)




